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EMPLOYMENT STANDARDS ACT LOI SUR LES NORMES D’EMPLOI

EMPLOYMENT STANDARDS
RECIPROCATING JURISDICTIONS

ORDER

ARRÊTÉ  DÉCLARANT L’AUTORITÉ
ACCORDANT LA RÉCIPROCITÉ EN
MATIÈRE DE NORMES D’EMPLOI

The Minister, under section 93 of the Employment
Standards Act and every enabling power, makes the
Employment Standards Reciprocating Jurisdictions
Order.

Le ministre, en vertu de l’article 93 de la Loi sur les
normes d’emploi et de tout pouvoir habilitant, prend
l’Arrêté déclarant l’autorité accordant la réciprocité en
matière de normes d’emploi.

 1. Each province and territory listed in column 1 of
the Schedule is declared under paragraph 93(1)(a) of
the Act to be a reciprocating province or territory.

 1. Les provinces et les territoires énoncés dans la
colonne 1 de l’annexe sont déclarés provinces ou
territoires accordant la réciprocité en application de
l’alinéa 93(1)a) de la Loi.

 2. Each authority listed in column 2 of the Schedule
is designated under paragraph 93(1)(b) of the Act as the
authority in the corresponding province or territory.

 2. L’autorité inscrite dans la colonne 2 de l’annexe est
l’autorité désignée de la province ou du territoire
correspondant en application de l’alinéa 93(1)b) de la
Loi.

 3. Repealed, R-007-2012,s.2.  3. Abrogé, R-007-2012, art. 2.

 4. Repealed, R-007-2012,s.2.  4. Abrogé, R-007-2012, art. 2.
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SCHEDULE (Sections 1 and 2)

COLUMN 1 COLUMN 2

JURISDICTION AUTHORITY

 1. Alberta Director of Employment Standards, appointed under the
Employment Standards Code (Alberta)

 2. British Columbia Director of Employment Standards, appointed under the
Public Service Act (British Columbia)

 3. Manitoba Director of Employment Standards, appointed under the
Employment Standards Code (Manitoba)

 4. New Brunswick Director, appointed under the Employment Standards Act
(New Brunswick)

 5. Newfoundland and Labrador Director of Labour Standards, appointed under the Labour
Standards Act (Newfoundland and Labrador)

 6. Nova Scotia Director of Labour Standards, referred to in the Labour
Standards Code (Nova Scotia)

 7. Nunavut Labour Standards Board, established under the Labour
Standards Act (Nunavut)

 8. Ontario Director of Employment Standards, appointed under the
Employment Standards Act, 2000 (Ontario)

 9. Prince Edward Island Chief Labour Standards Officer, appointed as an inspector
under the Employment Standards Act (Prince Edward
Island)

10. Quebec Commission des normes du travail, established under An Act
Respecting Labour Standards (Quebec)

11. Saskatchewan Director of the Labour Standards Branch, referred to in the
Labour Standards Act (Saskatchewan)

12. Yukon Director of Employment Standards, designated under the
Employment Standards Act (Yukon)

R-007-2012,s.3.
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ANNEXE (articles 1 and 2) 

COLONNE 1 COLONNE 2

PROVINCE OU TERRITOIRE AUTORITÉ

 1. Alberta Le directeur, Employment Standards, nommé en vertu du
Employment Standards Code (Alberta)

 2. Colombie-Britannique Le directeur, Employment Standards, nommé en vertu de la
Public Service Act (Colombie-Britannique)

 3. Manitoba Le directeur des Normes d’emploi, nommé en vertu du Code
des normes d’emploi (Manitoba)

 4. Nouveau-Brunswick Le directeur des normes d’emploi, nommé en vertu de la Loi
sur les normes d’emploi (Nouveau-Brunswick)

 5. Terre-Neuve et Labrador Le directeur, Labour Standards, nommé en vertu de la
Labour Standards Act (Terre-Neuve et Labrador)

 6. Nouvelle-Écosse Le directeur, Labour Standards, dont il est fait mention dans
le Labour Standards Code (Nouvelle-Écosse)

 7. Nunavut La Commission des normes du travail, établie en vertu de la
Loi sur les normes du travail (Nunavut)

 8. Ontario Le directeur des normes d’emploi, nommé en vertu de la Loi
de 2000 sur les normes d’emploi (Ontario)

 9. Île-du-Prince-Édouard L’agent en chef des normes du travail, nommé à titre
d’inspecteur en vertu de la Employment Standards Act (Île-
du-Pince-Édouard)

10. Québec La Commission des normes du travail, établie en vertu de la
Loi sur les normes du travail (Québec)

11. Saskatchewan Le directeur, Labour Standards, dont il est fait mention dans
la Labour Standards Act (Saskatchewan)

12. Yukon Le directeur des normes d’emploi, nommé en vertu de la Loi
sur les normes d’emploi (Yukon)

R-007-2012, art. 3.
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